Dismissal

Priest: Let us pray to the Lord.

29-A

Adapted from the Russian by
Professor Michael Hilko
(1905 - 1974)

Soprano [T ! !
Alto ? ? 2] 2] Bishop: The blessing of the Lord
| | and his mercy come upon you
Lord, have mer cy. through his divine grace and love
for mankind, always, now and
J J et et ever, and unto ages of ages.
Tenor _q:li.
Bass 7 b
Bishop: Glory to thee, O Christ our God and our hope, glory to thee.
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A - men. 0-ry to the Fa - ther and to the Son and to the Ho-ly Spir-it,
J 4 J both now and ev-er, and un - to a-ges J J
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of a-ges. A-men. Lord, have mer-cy. Lord, have mer-cy. Lord, have mer-cy.
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Mas - - - fter, bless.
(Fa - - - ther, bless.)
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